
el. Egyszer-másszor be is pálinkáznak, - s ! borúk alkalmával meggyujtják i 
több helyen hideg ételek és bor is nyujtatnak. | virágvásárnapján szentelt ágakat, vág szenet
Fiatal halottaknál a korosabb atyafiak és szom- a nagyszombati tűzböl, tűzbe dobnak. A ha-
szédokon kívül a fiatalság szokott összegyüle- j rangozás ilyenkor már csak kevés helységben
kezm. Ezeknél a virasztás elevenebb szint ölt, ! van szokásban,
sőt mulatsággá is fajul. Az éjt többnyire vidám !
társasági játékok közt töltik; éjfél táján imád- | ,. . .. , ... . ...
koznak. A temetéseket rendesen sokan kisérik, i , bl kozt. eß^. klf kenyeret is (Mitsche!) 
melyek után az atyafiak, jó barátok, szom- I !yet, az.,e „ koldusnak adnak, ki az i
szédok és a kik a halottat kivitték halotti torra hazba J0' Ha ottak naPJan ellenben
(Todtenschmaus, Todtenims, talán Todtenimbs, f61?- da£asztananak kenyér alá, mivel 
Imbiss) meghivatnak. Halottjaik iránt sok ke- ,£y ka a teknöt letakarják,
gyelettel viseltetnek; sirhalmaikat halottak nap- evben halottat takarnak, 
ján megnyitják, imádkoznak érettök, szent Húsvét vasárnapján korán kelnek, s egy- 
miséket szolgáltatnak, melyek alatt a templom- más közt egy szót sem váltva, kimennek a 
bán gyertyákat égetnek, többen évenkinti mi- 1 szabad ég alá az udvarra s égre emelt ka­
sékre alapítványokat tesznek. De gyászban i rokkal ekként fohászkodnak fel: „Dicső szent 
fekete ruhát ölteni nem szokás, s meg van húsvét napja! őrizz meg a hetvenhét-féle
náluk, mit erkölcseikről Tacitus följegyzett, í *8zt(d; segits rajtam atya, fiú és szentlélek 
hogy: „lainenta ac lacrimas cito, dolorem et ; Isten!“ (Hochgelobter heiliger Ostertag, be- 
tristitiam tarde ponunt. Feminis lugere ho- I hüte mich vor dem sieben und siebzigerlei
nestum est, viris meminisse.“ i Fieber; helf mir Gott Vater, Gott Sohn und

A társas fonás is szokásban van a dél- ! P°tl heiliger Geist.) Reggeli után mindenki 
magyarországi sváboknál. Mihelyest elkészült . a,,0in barkat nyel le a virágvasárnapján szert­
árrá a kender, hozzálátnak s azon vannak / 8 Szentháromság nevében. (In den
hogy a készlelet gyertyaszentelőig feldolgozzák! sLtonntoVíésztirrantia8861'1 Mr°m S“'e‘

íttlTrl SPÍ"T hV,ere:eSS'« Piros tojások osztogatása húsvét vasár-
Ind bei Tag zu Nacht gess.“ napján a sváboknál is szokás.

Húsvét hétfőn reggel a fiúk a leányokat, 
Gyertyaszentelő ünnepén a templomban ; kedden ezek amazokat vízzel locsolják, mely 

gyertyákat szenteltetnek, ezeket nagy égi há- j minden keresztény nemzetnél megvan.

:, s

Nagy pénteken minden háznál sütnek a
, me-

azon

Szombat napon soha sem fonnak.
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csak nem titkolnak, hanem gyakran a legkí­
méletlenebb módon boszantják is szüleiket 
szemrehányásaikkal. Sőt vannak esetek, hogy 
a vagyonukról önként lemondott öregek a leg­
durvább bánásmódban részesülnek. Annakelőtte 
a szerződésbe az is befoglaltatott, hogy hány 
darab ludat, tyúkot, kacsát tarthat az atya 
családi ház udvarán.

TÁlCEiL
Torontáli sváb szokások.

(Folytatás.) a

Másnap reggel az egész társaság újból Ha gyermek születik, keresztelés után a
egybegyül a nászháznál. A férfiak, kik elég keresztkoma és komaasszony, a bába és ne- 
korán meg nem jellenek, kötelekkel megkö- hány közelebbi rokon megvendégeltetnek (Kind- 
tözve hozatnak el. Néha deresre is húzzák schänk.) A keresztkoinak a gyermeknek és 
őket s nehányat rájuk pacskolnak. Reggeli anyjának ajándékokat osztanak s nehány napig 
után újra kezdődik a táncz, mely némelykor ételt küldenek. A svábok nem szeretik kereszt­
estig eltart. Némely vidékeken, például )er- komáikat változtatni. A gyermek rendesen a 
secz tájékán, az egész társaság zenekisérettel keresztapa, vagy illetőleg keresztanya nevét 
s párosán elmegy a násznagyok és atyafiak kapja, minek folytán megtörténik, hogy néha 
hazahoz, átveendők az uj házaspárnak szánt . két-három testvér is ugyanazon keresztnévvel 
ajándékokat, melyek legkivált párnákból és j bir. Küminer az ö adataiban beszéli, hogy is­

mert embert, kinek három János fia volt. Hogy 
szer- ezeket otthon össze ne tévesszék egymással

i'zintányérokból állnak.
Házasság alkalmával a legény atyja 

zödesileg átadja házát, földjeit, lovait stb. házas az egyiket Johann-nak, a másikat Hanns-nak, 
fiának, még akkor is, ha ő maga dolgozni a harmadikat Hannzi-nak hívták. Egy másik­
vagy a gazdaságot kormányozni még képes nak — úgymond — két Borbála nevű leánya 
volna, — és nyugalomba helyezi magát, csu- volt. Otthon az egyiket Berbl-nek, a másikat 
Pán szabad lakást”és eltartást kötvén ki maga- Vávi-nak hívták. Itt mind a két leány kereszt- 
fiák. Ezt „Ausbehait“-nak hívják. E szokást, anya Borbála, amott pedig mind a három fiú 
mely a szülök és gyermekek közt sok felese- keresztapja János volt.
bősnek forrása, nem igen lehet a különben Halottaknál a virasztást el nem mulasztják
‘fiunkaszeretö s’váboknál értelmezni. Ha mostoha soha. Házas és korosabb halottaknál csak há- 
év«k jíirnak, va<ry a szülők sokáig elélnek, zások és korosabbak jönnek össze. Az éjt 
terhére válnak gyermekeiknek, mit azok nem- mesélés, beszélgetés és imádkozás közt töltik

I
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évfolyam.
áíl-ife szám.

Csütörtök, Julius 20-án.
Ötödik

met-
lerb-
cstilt
bírói
ghá-

évi
dötil
'rája M U HETILAP.
él Megjelen:

egyszer, csütörtökön.

A szerkesztő lakása:
„Pestvárosánál“ 6-ik szám

hetenkint Előfizetési föltételek:azon
[nak.
h ki

Egész évre Hirdetések dijai:
a haromhasábos petitsor első hirdetésnél 4 kr., többszöri­
nél 3 kr. Kincstári illeték minden egyes beigtatásért 30 kr.

Kiadóhivatal:
Ileitz Fér. Pál könyvnyomdája Nagv-Becskereken, hova 

az előfizetési pénzek és igtatási "dijak küldendők.

6 ft. | Félévre 3 ft. | Negyed évre . . . 1 ft. 50 kr.
minden^'yelSrföWéTetn'^^kSó WvatalbÍtbbÍKk 3 kÍnCStári illetékkel együtt 1 ft. 50 krral számítva -

szerda reggeli 10 Órái» hpküMpni • 1 " ^"e^et!- ?z lgtatasi d|j'akat az igtatmanyokkal együtt legfölebb iu óráig beküldeni, mivel azok különben tekintetbe nem vétethetnek.
alatt.

A közhála, a történetírást is meg ^üzötfkegTeTelLTeítellrrU^T™1 3 3 DemZet SZÍVébeö Deák előIeges tudomás szereztenék arról, hogy hány

JHEP'—« ....... .......................................................... ....
rréSrd=m=i,rlllményekkÖZt’ Merzelt haza- ,, Egyébirúnt a begviilendö adományok

kezelese, s ellenőrzése körüli eljárást ille- 
tőleg, van szerencséin a t. szerkesztőséget 
értesíteni, hogy a pénzügy-, továbbá a 
íöldmivelési, ipar- s kereskedelmi minister 
urnák az adakozó közönség érdekében tett 
intézkedése folytán, adományok a fentebbi 
czélra valamennyi állampénztárnál és 
postahivatalnál fogadtatnak el, s hogy kü- 

A törvény ezen rendeletének végre- lönösen a pénzügyminister úr oda°utasi- 
hojtása végett, a kormány felhívására, a totta az összes állami pénztárakat, hogy az 
fővárosban az országgyűlés elnökeinek ily ador«ány°k átvételére e czim alatt: 
vezetése alatt egy nagy bizottság alakult. »Deák berencz emlékszobrára befolyt adó­

ügy hiszi e bizottság, boo-y jövője manyokí* külön naP,ót nyissanak és vezes- 
biztositásán munkál a nemzet midőn ma- Se . \ melybe a befolyó készpénz, érték— 
radandó alakban, a művészet vésője állal PaPirok egyéb értéktárgyak, az adakozó 
is megörökíteni törekszik azon államfér- • l.,11?. .ISZ°'náUatandó szabályszerű, t. 
fiúi tulajdonok emlékét, a melyeknek je- i L,,, totlszt aláírásával s hivatali pecséttel 
lene biztosságát köszönheti, s" az utódok e. atandó hl^atalos nYugta, és azoktól 
elé is örök példányul állítja az egyszerű ! ™zont veendo ellennyugta mellett bevé- 
polgári nagyságot, mely a teljesített haza- : ® ez^ndok-
fiúi kötelesség öntudatában kereste és ta- ! A mondott napló minden hó végével 
lálta föl minden jutalmát 1 szabályszerűen okmányolva a befolyt kész-

A bizottság ez okból hazafiul kötő- P^ ^ írtélcekke1 együtt a központiáilam-
lességel vél teljesíteni, midőn az orszá- | P™z‘ar ” f°g bekUldelm' 
gos adakozás megkönnyítése végett alá- ! ^ postahivatalok a fentebbi ezimen
írási íveket bocsátva ki, a törvény ren- befolyó pénzeket a jövedéki pénzekkel
deleiéből egyszerűen felhívja a haza min- egyült fo^ák kezelni s minden hó végével

: a postapénztár utján az adakozók neveit
a ma-

lefi-
iva-
ha-

iint-
értelmében lakosságának számánál fogva, já­
rási orvost tartani köteles, és hány község 
találtatik, kik csoportosulás által kötelezhetők, 
járási orvos tartására. Egy bizottság küldetett 
ki, mely a főorvos, alorvos, számvevő és szol- 
gabiró közbenjöttével fogja a fentebbi tárgy- 

bályozásáról és az ezzel kapcsolatos intézke- bán működését megkezdeni, s eljárásáról a jövő 
désekröl szóló 1876. évi XXXIII. törvényczikk közgyűlésnek jelentést teend. 
végrehajtásának eszközölhetése végett, belügy­
miniszter úr ö excellentiája elrendelte, hogy 
az illető megyékben közel időre rendkívüli 
közgyűlések tartassanak.

(Szerk.)

kik
Megyei rendkívüli közgyűlés.

SZH-

kö-
[tása
lyén 
t az 
likre

II . S ugyanazon törvény, melynek lap- 
I jára lktatta fejedelem és nemzet Deák 
I Ferencz“ emlékezetét, rendeli egyszers- 
I mind-> k°gy a kormány, az ország fő­

városában, az elhunythoz méltó emléknek 
országos adakozás utján, felállítása iránt 
is intézkedjék.

A némely törvényhatóság területének

Végre nehány nagy-becskereki birtokos 
fellebbezési kérvénye jött tárgyalás alá, kik 
azt kértek, hogy a catasteri földmunkalatok 
költségei, a háztulajdonosokra iskiterjesztessék.

E miniszteri rendelet folytán lett 
rendkívüli közgyűlés is összehiva, tárgyát ké­
pezvén:

a mai

Belgrad, július 17-én.
(Saját levelezőnktől.) Ristics úr

£8-6.4)
1. a megyei tisztikar oly névlaj­

stromának összeállítása, 
mindenik tisztviselő neve mellett az 
is följegyeztessék, mióta foglalja 
el jelenlegi hivatalát;

2. a fennebbi törvény 10. §-a értelmében 
két küldöttségi tag megválasztása, kik 
gyét képviselni fogják azon vegyes bizottság­
ban, mely a törvényhatósági vagyon termé­
szetét lesz hivatva felderíteni.

Főispán úr ö méltósága reggeli 10 órakor 
nyitotta meg a gyűlést, mely a megye körén 
belül tagadhatlanul első lépés volt Torontál- 
megje történelmi életének egy momentosusabb 
eseményéhez, a milyen lesz a nagy-kikindai 
szabadságolt kerületnek bekeblezése.

napjai
úgy látszik megszámitvák, mert a nép ellen­
szenve oly alakban kezd ellene nyilatkozni, a 
melyet Ristics úr fogdmegjcinek nem fog 
sikerülni elnyomni. Már is oly óvatos, hogy 
magában nem fogad el senkit sem, kihallga­
táson, ajtaját nyitva tartja, melyet négy fegy­
veres rendőr őriz.

melyben

I füvek,
s;:i-

[ürészek,
h Pony-
pézethsz

a rne-

Slratimirovics úgy nevezet extábornok e 
napokban Ristics által elfogatatott s rendőrök 
kíséretében Zimonyba tolonezoztatott, ahol e 
politikai harlequint a kormány rendeletére el­
fogták. Az extábornokot azért utasították ki 
Szerbiából, mert igen sokat követelt 
tani pénzviszonyok miatt igen keveset ad­
hattak neki, s igy forradalomra való izgatással 
ijeszgette Ristics urat.

ft. ráli-

küldünk.

s a mos-

den osztályú polgárait:
| kitüntető jegyzékkel együtt szintén 
gyár királyi központi állampénztárnak kül- 
dendik át.

A bizottsági tagok daczára az aratási 
munkaidőnek, eléggé szép számmal jelentek 
meg, higgadt s tanulságos, néha őrá tori tag- 
lalgatásokkal mérlegelvén a szőnyegen forgó 
kérdéseket.

Érdekesek voltak

EMELJÜNK SZOBROT

DEÁK FERENCZNEK.
Ghyczy Kálmán, s. k. 

elnök.
Jókai Mór, s. k. 

jegyző.

E felhívást a „Deák Ferencz emlék­
szobra tárgyában működő végrehajtó bi­
zottságtól“ vettük a következő sorok kí­
séretében:
7516. szám.

Igen leverő szomorú híreket terjesztenek 
itt a szerb hadsereg állapotáról, kiváltkép a 
szegény sebesültekről. Orvos oly kevés van, 
hogy 120 emberre esik egy, orvosi műszerek 
pedig éppen nem találhatók. Most várnak mü- 

b;zottsági tagok a szereket és orvosokat Szt. Pétervárról. — Be- 
feletti theorizálásai, ha vájjon mely időpont széiik, hogy a törökök legfőbb vágya. Bel­
szolgál mérvadóul arra nézve, hogy mikor, a grádot megszállani s a várba ismét felütni 
megválasztási közgyűlés, avagy pedig a tiszti 
eskü letétele napjától számitandó-e a tisztvi­
selők szolgálati ideje.

Érdemileg a gyűlés fennebbi két tárgyát 
illetőleg halároztatott, a) hogy a megyei 
tisztviselőknek a közgyűlés elé ter­
jesztett névsora, melyben a válasz- 
tógy ül és napja vétetett zsinór in é r-

Majláth György, s. k. 
elnök.

Fáik Miksa, s. k. 
jegyző.

Az adakozók névsora hóról-hóra 
hivatalos lapban közhírré fog tétetni.

Meg lévén győződve, hogy a t. szer­
kesztőség a fenforgó ügyben kikért szives 
támogatását meg nem tagadandja, még 
arra kérem, miszerint a mellékelt aláírási 
íven foglalt felhívásnak becses lapjában 
egész terjedelemben tért engedni, s egy­
úttal a begyülendö adományok kezelése s 
ellenőrzése tekintetében tett fentebbi in-

a tanyát.
Milan fejedelemről itt az a hir, hogy sze­

mélyesen ment el a czárhoz maga és országa 
szorult helyzetét elpanaszolandó.

Az élelmi szerek itt roppant drágák. Né­
hány cholera esett is fordult már elő, szóval 
szegény Szerbia a megpróbáltatás napjait éli.

T. szerkesztőség!
A Deák Ferencz emlékszobra tárgyá­

ban működő bizottság megalakulván, min- tézkedéseket is lehetőleg kimerítően a kö- 
denekelött feladatának tartotta gondoskodni zönség tudomására juttatni szíveskedjék.

Budapesten, 1876. évi junius 15-én.arról, hogy a fentebbi czéiból megindí­
tandó pénzgyüjtések országszerte meg­
kezdessenek, s az arra vonatkozó felhívá­
sok, illetőleg aláírási ívek szétküldessenek.

Szlávy József. lékül, tudomásul vétetik s a minis-
téri rendelet értelmében föl térj esz- Stratiinirovics.
telni rendeltetik; b) a bekeblezést s a . Hir szerint Sztratimirovics tábornokot, ki 
törvényhatósági vagyon természetének mégha- ^sernajeffel összekapva Nándorfehérvárra víz­
tározását illetőleg Torontálmegye részé- ^.Irnanyba ™8Jd Csóvára rán-

* egye lesze dúlt, tegnapelőtt Zimonyban a kormány
r o 1 bizottsági tagokul kiküldettek deleiére elfogták.
Kovács Ágoston és Men ez er Mihály A „Pesti Napló“ e kalandorról a követ- 
megyebizottsági tagok. közöket közli:

Továbbá a Mtegésáségi ügyre határoz- oaztrfMovTrhS.g/'Täs-t^ XríZToü 

tatolt, hogy a munkalat megkezdhetese vegeit famozus odbor által csapatvezérré választatván,

A „Torontói“ a mai napon megindítja 
Deák Ferencz emlékszobrára a gyűjtést, s 
kötelességének fogja tartani e ez élt cse­
kély tehetségéhez képest előmozdítani.

A bizottság fentebbi felhívása nem 
szorul a mi ajánló szavainkra.

(Ismerve azon hathatós befolyást, me­
het a napi sajtó ily közérdekű czélok elő­
mozdítása körül eddigelé minden alkalom­
kor tanusitott, mint a létrehozandó szobor- 
ügyében kirendelt végrehajtó bizottság 
elnöke, van szerencsém a mondott aláírási 
ív egy példányát a tisztelt szerkesztőség- relhetik a közönség figyelmét, de

ren-

A jelen zajos eseményei másfelé te-
nem
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vásik, vagy elszakad. Akkor szidják és átkoz­
zák még azt is, ki a tornászaiot feltalálta.

később legf. helyen cs. k. tábornokká nevez­
tetett ki. 1849 után azonban a bécsi kormány
rnegrestelvén e politikai sakkhuzását s hajolva Ez a panasz azután szájról-szájra terjed,
a generálitás több tekintélyének unszolására, Leginkább harczolnak ellene ezen esetben azon 
az egy év alatt hadnagyból — horibile — kedves mainácskák, kik szeretett gyermekeikre 
vezérőrnagygyá emelt 27 éves prófétát 1500 restéinek foltozgatni s talán még foltozlatni is. 
nyugdíjjal „in den wohlverdienten Ruhestand“ j (Bocsánat e vakmerőségemért! Tisztelet a ki­
helyezte s a pensiót a budai főhadipénztárnál vételnek.) 
folyósította.

Julius. 9-ik. Pénteken megtámadták a mint most már kiderül, jelentékeny actió nem 
szerbek Novi-Bazar erődítményeit. A harcz volt még, s amit e tekintetben szerb táviratok 
több óráig tartott s a ellenségre nézve ked- terjesztettek, koholmány vagy — a legjobb 
vezötlen eredménynyel végződött, a mennyiben esetben — túlzás. így tehát a hadi esemé- 
500 halott és számos sebesült hátrahagyásával nyéknél méltán nagyobb fontosságot tulajdo- 
tökéletes vereséget szenvedett. Azon szerb niihatunk azon hírnek, hogy a reichstsdti meg- 
csapalok is megveretlek, melyek a törökök állapodások következ ében monarchiánk nem 
állasait Sokidja mellett, szombaton megtámad- engedi többé, hogy a törökök Klekben csa­
ták; veszteségük 200 halott, számos sebesült, patokat szállíthassanak partra. Ez igen neve­
sok fegyver és két ágyú. A török vesztesége zetes fordulat, mely — mondhatni — nagyon 
aránylag csekély. elő fogja mozdítani azt, hogy a szerbek és

Julius 10-ik. A szerbek eskelésse török montenegróiak kezébe jusson Bosznia és Her- 
erődöt megtámadták, azonban véresen meg- j czegovina. A törökök ugyanis csak két utón 
verettek s csak az éj beállta mentette meg juthatnak a nevezett két tartományba: tenge- 
a szerbeket, kik 4000-en valának, 
megsemmisüléstől.

,, . ....................... Második oka pedig abban rejlik, miszerint
Kérdés már most, hogy a 2o évi ehe- ; ;„en sok szü1ő nem fogja fel szentül rendel-

zettől quae rés etiam non clare, eltekintve, tetését, sem a lélek, sem pedig a test fejlő­
im czimen illeti Sztratimiroyics Györgyöt ily | jgsére vagy semmit, vagy igen csekélyei gun-
tetemes évi összeg akkor, midőn o saját haza- j ^0j £sak nöjjön gyermeke akármely irányban,
jának, Magyarhonnak tilalma ellenere annak 
— mondhatnék — ellenségeinél hadi szolgá­
latot vállal? Kérdés, hogyan tűrheti el a 
magyar kormány, miszerint a Csernajeff által 
tudatlansága, a mozlim részéről pedig fejvesz- 
tettsége miatt eltovábbított condottieri Zimony- 
ban a határőrvidék! hatóságok patrociniuma 1 
alatt egész főúri grandezzával játsza az elbe­
szélő Bonapartét s pláne egy bécsi journalis- 
tával „interview“ osztatja magát?

az ö neki mindegy. A tornászat, mint fentebb 
is emlitém: nemcsak a testet, de a lelket is 
képzi. A lelket vidorrá, a testet pedig ügyessé 
fejleszti.

teljes í ren vagy a Montenegró és Szerbia közt el­
húzódó 9 mfd. hosszú, s igen keskeny török 
területen át. Ez utóbbit nem lesz felelte nehézJulius 11-ik. Visegradnál ma nagy csata 

volt szerbek és törökök között. 3000 szerb, járhatlanná tenni, s ez esetben lehetetlen lesz, 
kik a visegrádi sánczokat megtámadtak, teljesen j ko§T a törökök erősítéseket küldjenek Bosz- 
megverettek, s tekintélyes veszteség után fu- ,n‘aba és Herczegovinába. Egy tekintetben te­

hát mindenesetre nagy baj volt a törökökre 
nézve a reichstadti találkozás.

Vegyük csak alsó néposztályunkat p. o- 
a melynek szabatos nevelésről igen csekély? 
vagy semmi fogalma nem volt és mai napig 
is bizony igen kevés sajátítja el magának ezen 

í nagyfontosságu nevelészeti tapintatot.
Felnőtt korában sem tud rendesen állni,

tásra kényszerittettek. Ma két ütközet volt a 
törökök és montenegróiak között, az első 
Krajnában Kerniczánál, a második Podgori- ; combinálja ezt jelenleg az európai sajtó, s 
czanál; a beérkezett tudósítások a törökökre i könnYen meglehet, hogy monarchiánk keleti 
kedvezőtlenebbek, a mennyiben ezek nagyobb politikája koczkájának hova gravitátióját is a

kis kleki kikötőben történendőkböl lehel majd 
következtetnünk. — Különösnek tűnik fel előt­
tünk, hogy mig Andrássy politikájának újab­
ban szláv tendentiákat tulajdonítanak, addig az 

’ 1 orosz journalisták hada nem szűnik ostromolni 
monarchiánkat. — Az orosz félhivatalos sajtó 
most már nem elégszik meg azzal, hogy a 
törökök ellen keresztes háborúra tüzeli az 
orosz közvéleményt, hanem Ausztria-Magyar- 
ország szlávjait is kezdi izgatni a monarchia 
fenálló rendje ellen, s a „Szt. Petersb. Vie-

Ekként

Ki más ország fejedelmének szolgál, ki ,
ő Felsége belgrádi képviselőjének gálád sér- i sem Pedl£ aka™elY testrészét szabályszerüleg 
legelővel egy követ fuj, az vessen le oly tartani" Aliért . Mert sem szülője, sem tanítója 
uniformist, melyet viselni nem méltó. S nagyon nem tanították erre' 
szomorú jelenségnek tartanók, ha efféle kati- Csakis a tornászat által fogjuk azon czélt
lináris existentiának — legalább közigazgatá- ! elérni: hogy sok ügyetlen s nevelésben elha- 
silag a pensio beállítása“ által — körmére «yagolt ifjak helyett ügyes és egészséges nem- 
koppintani nem lehetne. í zedéket nyerendünk.

veszteségeket szenvedtek mint a szerbek.
Julius 12-ik. A szerbek Rakitnícza mellett 

több falut felgyújtottak és ismét visszavonultak 
a határokig. A „Pol. Cor.“ jelenti Yiddinböl:
Osman basa a szünetet seregének legénység 
és ágyuk általi erösbitésére haználja. A szerbek 
czirkáló hadtest szervezésével foglalkoznak. Egy 
ily 3000 emberből álló czirkáló hadtest egészen 
a Viddin előtt két órányira levő Gangova hely­
ségig nyomult elő. Podgoritzánal jelentékeny
csata volt törökök és montenegróiak közt, , , ,
melyben török részről két zászlóalj rendes domo,sü. a szlavokat minden áron össze akarja 
katonaság és Hotti-, Podgoritza-, Scutari és !esw.lem. «nmetekkel es magyarokkal. Lgyan 
Castrattibeli önkénytesek vettek részt, a monte- í !ly visszás helyzetben vagyunk az olahokkal 
negróiak 5000-en voltak. Az elenség kiüzetett íf* T“ M',V bukaresti kormány szemben a
az eröditvényekből, vesztesége 400 halott s ladakozo ket szom,szed felleI a szoros sem- 
ugyanannyi sebesült. A csatatéren fegyverek, ! le/esseget tűzte k, magaviseleté szabályául,
lőszerek és montenegrói tiszti jelvények sze- ! add,g, az oIah Irdalom úgy a kül-, mint 
deliek össze; a törökök vesztesége 11 halott ! belföldi, egesz hatarozottsaggal csakis az egyik 
és 25 sebesült j hadakozó fel, t. í. a szerbek mellett lep föl

, 0 í meleg rokonszenvvel. czikkekben is, de meg-
Julius 13-ik. Hivatalosan csak ma jelentik, fele,ö tettekben is egyszersmind, 

hogy az egesz szerb Morava-hadsereg vissza- 
szorittatott. Növi Bazárnak a szerbek általi 
lövetésről szó sincs. A szerbek Kís-Zvornikból 
kiüzettek és a határok mögé szorittattak vissza.
Nem csak Kleck, de a többi dalmátparti ki­
kötők is elzárattak úgy török, mint mindenféle 
montenegrói hadiszer partra szállítása elöl. Egy 
franczia lap megjegyezte a napokban, hogy a 
szlávok nem ágyukkal harczolnak, hanem tá­
viratokkal. A szerb telegrammok folytonos 
győzelmet hirdetnek, s legkevésbé sem zavarja 
e nemes buzgalmat az, hogy az örömhírt 
nyomban követi a gyászos dementi.

Mert igazán csak nálunk eshetik meg az 
ilyen, hogy saját pénzünkön hizlaljuk a des- 
trucliv egyéneket. Óhajtjuk, hogy megczáfol- 
tassunk, de nem hiszszük, hogy a vitéz „tá­
bornok“ lemondott volna a gyűlölt Austria- 
Magyarország fizette nyugdíjról. A szerb ha­
zafiak ismeretesek önzetlenségükről. (?)

HETI SZEMLE.
A háború színhelyéről. A törökök 

egész hadierejök összegyűjtése előtt nem akar- 
j nak támadólag fellépni; a szerbek részint a 

háború szerencsétlen kezdete, részint magában 
elégtelen erejük folytán nem képesek döntő 
csatát kezdeni; ennélfogva folytonosan csak 
apró csatározásokról értesülünk. A vezérlet 
igen rósz a szerbeknél. Minden cominandans 
saját szakállára operál; Csernajev minden pil­
lanatban megváltoztatja utasításait, melyek kü­
lönben sem eléggé világosak. Csernajev fő- 
jellemvonása az ingadozás, Sztratimirovics tá- 

i bornok és Despotovics ezredes elégületlenül 
elhagyták Csernajev táborát. Az ezredesnek 
igen heves jelenete volt a fővezérrel s szemébe 
mondta ennek az egész tisztikar jelenlétében, 
hogy még egy század vezénylésére sincs te­
hetsége, annál kevésbé lehet hadvezér. Berlini 
diplomátia körökben azt beszelik, hogy Cser­
najev hadserege igen kedvezőtlen helyzetben 
van, sőt egészen elvágatott a szerb sereg többi 
részeitől. Eski Kilisze váránál 4000 szerb 
véres vereséget szenvedett s a végpusztulástól 
csak az éj beállta következtében menekült meg. 
A szerb tüzérséget dicsérik, de annál kevésbé 
a gyalogságot. Lehetetlen ez utóbbit bataille 
rangée-ba hozni; oszlopokban nem használható. 
Fedett állásból nyílt terrainre átlépve csak a 
tisztek élénk rábeszélése által bírható rá a 
gyalogság, hogy harczoljon. Szerbia és Mon­
tenegró szövetségre léptek ugyan, de egyet­
értésük, mint a „Pol. Corr.“ értesül már most 
meg van némileg zavarva. A szerbek azt ta­
lálják, hogy Nikicza túlságosan sokáig időzik 
Herczegovinában. Nikicza hadierejét 9000 mon­
tenegrói, 2000 önkénytes s vagy 5000 felkelő 
képezi. Petrovics, ki Albánia határán áll, 8000 
emberrel rendelkezik, törzskarával Spuszban 
tartózkodik s a déli határ hegyszorosait őrzi. 
Múlt heti jelentésünk óta a következő távirati 
hareztudósitások fekszenek előttünk:

Julius 7-ik. A szerbek megtámadták Bél— 
gradzik mellett Nis és Widdin közt a török 
előőrsöket, de 100 hűl ott veszteséggel vissza­
verettek.

Minő hatása van a tornászainak 
a testre nézve és szükséges-e 

a tornászat?
A „Gymnasztika“ származásának idejét 

megállapítani nem lehet, mert mindazon őskori 
népek, melyeknek történelme homályba vész; 
ismerték és űzték már a tornászától. A rend­
szeres tornászat kezdetét számítják Krisztus 
születése előtt 880-ik évtől. A midőn is „Ly­
kurg“ által Spártában mint nevelési eszköz 
legelőször is felhasználtatott. Nemsokára az 
egész államban elterjedett és nemcsak a ne­
velőintézetekbe vétetett fel, hanem a polgári 
életnek minden viszonyaira is kihatott.

Legújabban pedig a „Németek“ által 18-ik 
század végével emeltetett ismét érvényre a 
tornászat; de még előbb a 14. és 16-ik szá­
zadban Luther és több jeles férfi által, kik a 
tornászat rendszerét minden európai nyelvre 
átfordították és terjesztették.

Mégis 1774-ben „Bazedorf“ nevelő in­
tézetébe vétetett föl, 1784-ben pedig „Schu­
lemann“ nevelőintézetébe Schnepferthalban sat. 
Ezen intézetek, a melyek a testgyakorlat okta­
tását felvették, „Phylantrophinoknak“ 
tettek. Ezen időtől fogva a testgyakorlat Né­
methonban is mindinkább elterjedt és a kor­
mányok állal a politikai viszonyok szerint hol 
felkarolva, hol pedig hanyatlódva lenni látták 
ez ügyet, de mindamellett egész Németország­
ban mai napig el van terjedve.

Ebből láthatja a tisztelt olvasó, hogy a 
testgyakorlat eszméje nem újdonság, hanem 
már igen is régi dolog. Hogy a tornászainak 
jó hatása van a testre nézve, azt a minden­
napi tapasztalás bizonyítja; de nem csak a 
testre, hanem a Iélekre is van befolyása. A 
mely gyermek rendesen tornász, annak lelke 
sokkal vidorabb; mert csakis ép testben lak— 
hátik ép lélek.

Hogy mennyire szükséges, azt úgy hiszem 
nem kell tovább fejtegetni.

Elégé igazolják annak szükséges voltát 
azon nemzetek példája, melyeket fent elő­
soroltam.

Itthon. Ö felsége a közös külügyminister 
előterjesztése alapján f. évi július hó 5-dikén 
kelt legfelsőbb határozványával gr. Wimpffen 
Felix rendkívüli követet és meghatalmazott 
minisztert az olasz királyi udvarnál, cs. kir. 
nagykövetté Párisba legkegyelmesebben kine­
vezni méltóztatott.

Bécsből félhivatalosan azt jelentik, hogy 
az Ausztria-Magyarországban történt s folya­
matban lévő katonai intézkedések s csapat- 
szállítások kizárólag a Sabaczczal szemben álló 
és dalmatiai csapatok erösbitésére szolgálnak. 
Ezen dementi érthetöleg a reichstadti talál­
kozás egyik eredményének tekinthető.Európai sajtó. A sajtó — mi termé­

szetes — a hét legfontosabb eseményeivel a 
reichstadti találkozással, és a keleti 
háború ügyei között a kleki kikötő elzá-

Szerbia. Belgrádban mindinkább tért 
foglal az a nézet, hogy Szerbia csak Monte- 

rásával foglalkozott. A reichstadti találko- negró s közvetve Oroszország javára dolgozik, 
zásnak legkiemelkedőbb mozzanata azon tény, önmagának nem használ. Pénz és ember fogytán 
hogy a két uralkodó elnöklete alatt a jelen- van. Általánosan a catastropha bekövetkezését 
levő miniszterek s diplomatia egyének rész- várják Belgrádban. 
vétele mellett értekezlet tartatott, melyen for-

nevez-

Semtni sem jellemezheti élesebben a 
maszerü jegyzőkönyv vezettetett. Az itt tör- I szerbek bajos helyzetét, mint a „Tagblatt“ 
tént megállapodásokról e pillanatig részletes azon értesülése, hogy Milán már három nappal 
tudósítások még nem érkeztek. Azonban min­
den oldalról azt jelentik, hogy 
kodé s a két birodalom államférftai közt a ke- ! közöljön ki. Meg keli azonban említenünk, 
leli politikára vonatkozólag egyetértés éretett hogy szerb részről tagadják ezen hir valósá­
éi. Á „P. Lloyd“ becsi távirata szerint az ér- gát. Milán csak arra kérte volna a czárt, esz- 
tekezlet eredménye azon határozatban össze- közölje ki, hogy a törökök ne mészárolják le 
pontosulna, hogy Ausztria-Magyarország s az egyes helységekben a védtelen lakosokat is. 
Oroszország egyaránt tartózkodni fognak min- Yrbicza Masa montenegrói belügyminiszter, 
den beavatkozástól a keleti háborúba, s hogy ki Nikiczát a szerb főhadiszállásban képviseli, 
az európai hatalmak jóváhagyása nélkül kele- Belgrádba ment s 8-án részt vett egy minis­
ten semminemű területi vagy államjogi váltó- téri tanácskozásban, melyben elhatároztatott, 
zás meg nem engedhető. — Egy bécsi jelen- hogy a Vucsjakból (Bosznia) Szerbiába kúl- 
tés szerint pedig az is megállapittatott volna, dőlt deputatiót, mely Milánnak bosnyák feje- 
hogy a két hatalom az úgynevezett „satus- delemmé proclamáltatását Szerbiába hírül viszi 
quo emelioré“-t, a felkelt tartományok köz- s már útban van Paracsin felé, hivatalosan ne 
igazgatási autonómiájára nézve felállított pro- fogadja még a fejedelem. Nikicza ugyanígy 
grammját ezetul is fentartja. — A másik fon- fog eljárni a herczegovinai insurgensekkel 
tos esemény, a kleki kikötő elzáratása, — s szemben, 
ez e pillanatban fonotosabb, mint a hareztéren 
történő jelentéktelen dolgok. — A hareztéren,

ezelőtt azon kérelemmel fordult Szentpétervárba, 
két ural- hogy az orosz kabinet fegyverszünetet esz-

Julius 8-ik. Ali pasa hat zászlóaljjal Se- 
nitzából, a szerb demarkationális vonalon belül 
fekvő Javra ellen indult, a szerbek által 18 
zászlóaljjal és 10 ágyúval oldalról inegtámad- 
tatott, kik azonban véres csata után vissza­
verettek. A szerbek tökéletes vereséget szen­
vedtek és vad futással sánczaik mögé mene­
kültek, 1500 halottat s ugyanannyi sebesültet 
hagyván a hareztéren. Számos hadti készlet 
esett zsákmányul. A törökök vesztesége aránylag 
csekély volt.

Hogy van az mégis, miszerint még a mai 
korban is sokan kárhoztatják a tornászától? 

Annak tisztelt olvasó többféle oka 
Első oka abban rejlik: hogy igen sok 

szülő szokon veszi, ha gyermekének ruhája

van.
Sztevcsa miniszterelnök a főhadiszállásba 

utazott. Ezen utjából azt következtetik, hogy

A május első napját megelőző estén, éjfél 
felé a legények magas fényükét (Maibaum) 
zöld, néha különféle szinü szalagokkal, hegyü­
kön bokrétákkal (Strauss) fölékesitenek s egy- 
egyet fölállítanak a plébános, a biró, néha a 
földesur lakása s a nagykorcsma előtt. A 
„Maibaum“ több helységben vékonyra 
gyalulva és fehérvörösre, vagy fehérkékre 
festve. Többnyire zenebandával hozzák, — s 
miután fölállitatott, nem hiányzik egy kis táncz 
a jelenlévő leányokkal (Menscher). A „Mai­
baum“ ott marad a

zik, — s imádkoznak, hogy az Isten a jég­
kárt elhárítsa.

A sváb csinos házakat épit, sötét kék fejlődésének, kevéssé tudott még a babonás 
magyar szabású posztó ruhát visel s egyátalán j vélemények és kuruzslási hitből kibontakozni.

Hogy a sváb a jégveréstől retteg s annak tisztán ruházkodík. Ha munkáját elvégezte, i Miként germánjai őseik, úgy ők is „auspicia
elhárítása végett minden eszközhöz folyamodik, j mulatni, lánczolni szeret; azért a sváb falvakon, sortesque ut qui
azt alig lehet csodálni; mert a sváb földmű- ! az ádventi és nagyböjti idény kivételével, min- munkahalmazában egész sorozatát találjuk a

den vasárnap van táncz a korcsmában. Mihelyt babonás jeleknek. Nehányat feljegyzünk itt 
vége a vecsernyének, azonnal kezdődik a zene. mutatványul és mulattatásul:
Este haza mennek tehenet fejni, lovakat abra- 

Délmagyarországon lagadhatlanul a sváb kcdn!’ vacsoraln*: azután folytatják a tánezot
a legszorgalmasabb és legügyesebb földművelő. ^ H óráig. A fiatalság éjfélig az

... . Ö termeszt legtöbb s aránylag legtisztább bu- ulpzákon csatangol; a hol hozzáférnek, a tejet,
. . , , ma£a ke'yen az e£esz Zát Szén derék kövér lovakra sokat tart tejfelt kiisszák, kertekben a gyümölcsöt lelop—
hónapon at, melynek utolsó estéjén zeneszó / ,P’. flereK’ ,,er lovakra sokat tart, ágakat tördelnek és a veteménveket rtss/p-
mellett kivétjük ás oivitotii- p „,„1./. !! néha túlságosán sokat; gazdasági eszközei, JaK’ a£aKal tördelnek es a vetemenyeket össze

íst r“ ä k“ ^ s2ik * - ^
estéjén zöld ágat szúr a ió reménység jel- egyaránt dolgozik. A munka fólosztasá- : ,Jdalom ,ma mar nem !ehf e germdn íaJro1
zésére. 8 J reménység jel ban nincg váIogatás A nö csak úgy veti föl j elmondam: „pacissima in tam numerosa gente

Nehogy a jégzápor elverje a vetéseket, j 8 "®j!ez k®veket. a ko<?s,ra’ csak úgy vontatja j adultA‘ate]et földművelési szünetet henvé- 
inájusban, áj latos fohászkodásokkal szentelt 8 meera^ott szekeret haza, mint a férfi, — , . , . . . , . ’ J.barkái ,lábosnak a stialóföldekbé „Jván- és ^ hozzínílil "«=z=i -unkához, ^sel lakmaromokkal s haszonlalan pol,lí­
ránk a jégkárok elhárilása lepleiéből íénzo 1 minl Wrlist- Csupán csak kaszát nem lehel : falass,al loll,kl ?Per »Hum transigunt, - mi- Ha azulán a beleg véletlenül a lábál moz- 
csülortöktSI, vagy május hó első naoialó” n6t 1«; némi analógon a króni- kent laclus írja - dediti somno, ciboque dilja: akkor van reménység, hogy fölgyógyul;
kezdve aratásig helenkint egy-egv Löt meg- ták a-az»"jaival, kik csak jobb emlőjük le- !•««"»« « bellicosiss.mus nihil | ha a kézéi: akkor tartanak halálaiéi.

»dpoi meö metszése után nvúltak a kanthní lónri ágens; hebent, mira diversitate naturae, cum „ , , - -ünnepelnek, mely napon a templomban énekes . v 1 . kardhoz es land- | hnminps si(1 ampn| inprti„m p, ! Ha a beteff ágyánál az ego gyertva ka-
=iiíiää-““ ,efelé konsui; azibe,es
kr-2\rz7k“mé)nnfa"diy..íbóíkeke" ' “°' berneVldnak^MppaTniict nyoghi ““ kukoliczára. Az asszonyok látogatásokat Ha a shnái nehezen lebet a koporsó alól

lórrncx „ii, i z i, . .. „ , . ------------ tesznek vásár na pon ken t délután, s ezt „Maja, a kötelet kihúzni, az azt jelenti, hogy ugyan-Jégeső alkalmával három jegdarabol szén- ., v. , pip, Hsje.--.dt nevezik. azon családból nem sokára még meghal valaki.
kiadj. Knauz N. 1868. ’ A svábság, daczára örvendetes kulturális (Vége következik.)

maximé observant.“ Kummer

velőnek minden vagyona, gazdasága a földben 
rejlik. Erre fordítja minden gondját, munkáját, 
fáradságát.

van

Ha valaki beteg és vasárnap jobban érzi 
magát, akkor a javulás nem tartós, sőt könnyen 
bekövetkezhetik a halál. Ellenben ha a beteg 
vasárnap rosszabbul érzi magát, akkor remény­
ség a fölgyógyuláshoz.

Ha valaki először megy a beteghez láto-

„Sünder! wenn du leidest zur Buss, 
So rühre den Fuss;

Leidst du aber zum End,
So rühre die Hand.“

telt vízbe vetnek, mely egy háznál sem hiány-
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«W kulfii'f kö!csö" felvételére felhataimara 
kormányt, mely ass.gnalok kibocsátás 

nem szeretne tönkretenni 
maradványait.

A militía—tartalék második u 
osztályából nyolczadik és kilencztdik 
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1 lép löl 
«le meg-

-alá,ni igenÄTet‘ ^ “ - — - - iá, »

véleménynél fogva igen természetes, hogy annak szép göndör fürtjeivel annyira láffvn olvadta ^ 8 *\on_yv.tarban- E«y lzben esy könyv akadt kezébe,
meghatarozása: micsoda legyen hát az az Henrich Kamiin í,- ól h ‘ f? 3 °^vaszla me*y különösen érdekelte, s azt mondta szomszédja

valamc magút,, ,z ”, ^

azonban a közben, hogy Danzigból az a vé­
letlen hir érkezett, miszerint Schapira úr már 

év óta házas ember, hogy neje, Teifen- 
silber Cziczelle, kivel négy gyermeket is 
zett, a gyermekekkel együtt a legnagyobb nyo­
morban él Danzigban. Minthogy azonban a 
soknejüség egy szentnek is „pogány“ pénzébe 
kerül, és Schapira különben is tanácsosabbnak 
véleményezte futásban keresni üdvösségét 
szegény Henrich Karolint is szalinaözvégység- 
ben hagyá, bebarangolván Európa különféle 
városait, melyekben felváltva majd sakteri, 
majd ismét kántori hivatalokat viselt s deli 
férfierejét többrendbeli leánycsábitás s még 
egy házassági frigynek öröm élvezetei közt 
tölté. No de hát minden földi boldogságnak 
vége szakad egyszer, — s épen most hirde­
tik a lapok, hogy ezen másodpéldánya Young 
Brighamot Csáktornyán elfogták. Az uj mor­
mon próféta most a börtön sötétségében énekli 
Jeremiás siralmait.

1
Ir •• •- í rV

. * <a Ia által 
uép jóllét utolsóa

•>nem és harmadik 
- divisíó 

vere-
Belgrádban a nyugtalanság a legszélesebb 

körökbe elhatolt. Nyíltan beszélik, hogy a 
conservativek nagy összeesküvést forraltak 
Milán megbuktatásara. A rendőrségi praefec 
turaban folyamatban van a kutatást 
összeesküvésre vonatkozólag, melynek 
szálai már a rendőrség kezeiben vannak — 
Milánról semmit sem hallani. Natalia fejede­
lemé beteg s térje hazatérését 
niszterválság legközelebb várható

Risztics ellen, mint a ki a háború okozói 
a Belgradba a hivatalos titkolódzás daczára is 
eljutó folytonos lesújtó hírek következtében 
igen nagy elkeseredés uralkodik, különösen 
conservativ körökben.

1. 3.
hátultöltő fegy

‘ÍN ', ,.Mteznek az°nban természetesen komoly 
politikai körök, melyek a keleti fejlemények 
praem.ssamak ismeretével bírván, hivatvák 
hogy azok várható visszhatását azájukra 
tekesen megbírálják.

Némely fix pont fellelhető a benyomások 
minden ingadozásában.
a ...^jn<|ehe*íe^tt az, hogy Francziaország 
ónálló keleti poJitikára nem is gondol; minden 
külpolitikai érdek háttérbe szorul azon érzel­
mek előtt, melyekkel az egész franczia nemzet 
Németországra tekint. Részint újabb támadá- 
s° o való félelem, részint a „revanche“ esz­
méje, ide fordítja az egész közfigyelmet. — 
francziaország politikája tehát minden külügyi 
kérdésben az lesz, mely által magának Német­
országgá! szemben erősebb helyzetet teremthet.

Az inas kissé megzavarodva viszonzá, miszerint 
meghagyta, hogy senkinek se engedjen könyvet 

„Karr úr tetszése szerint használhatja könyvei­
met, de csak itt nálam,“ — igy hangzott a gazda pa­
rancsa.

> '»ura
elvinni. :É'arra, nem-

m<, -sÉs Karr *- íis haragudott érte, eléggé ismervén 
a könyvbarátok ilyetén apró gyengeségeit; de azért 
nem

nemegy oly 
egyes rí

feledte el, hogyan járt vele.
a WNehány nap múlva szomszédjának ugyanezen inasa 

jött hozzá. Elmondta, hogy öntözőik elromlottak 
újak még nem érkeztek meg Párisból; miután pedig e 
nagy melegben a virágokat egy napig sem lehet öntö­
zés nélkül hagyni, ura kéreti Karr urat, 
szives neki néhány öntöző kannát kölcsönözni.

a. Mi- s az % -•*
r-t

a í ■i*nem vulna-e

A legnagyobb Örömmel, viszonzá Karr, s maga 
elvezette az inast az üvegházba hol sorba voltak állítva.

Törökország. Az angol parliamentben 
Disraeli, az olasz képviselöházban Melegari 
azon nézetét fejezte ki, hogy a Bolgárország­
ban a törökök által elkövetet kegyetlenségekről 
túlzott híreket terjesztenek. — Nagyon kívá­
natos, hogy ez csakugyan úgy legyen, mert 
sz angol lapok tudósítói valóban^ borzasztó 
dolgokat Írnak a törökök gazdálkodásáról. A 
konstantinápolyi kormány, írja a „Times“ két­
ségkívül nem rendelte el a tömeges öldöklést, 
de felelős érette, mert tudomása van róla, s 
meggátlására mitsem tesz, s mert az egész 
bolgár nép lefegyverzését rendelte el, 
pedig a cserkeszeket és hasi—bozukokat fegy­
veresen a védtelen falvakra zúdította. Mit 
lek e vad hordák? Erre igy felel 
tudósítója: Száznál több bolgár falu teljesen 
leromboltatott, bár csak öt vagy hat falu vett 
részt a felkelési mozgalomban. — Legalább 
25,000 fegyvertelen személy legyilkoltatott. 
Több ezer bolgárgyermeket rabszolgaságb 
hurczoltat s Drinápolyban s Philippopolisban 
nyilvánosan áruba bocsáttattak. A kik le 
gyilkoltaüak, azokat kínokkal gyötrik. 6000 
bolgár börtönben valóságos tortúrának van ki­
téve. A nők irányában tanúsított eljárás bru­
talitásban és iszonyuságban mindent felülmúl. 
— így a „Times“; a „Daily News“ hasonló 
dolgokat beszél el, egyebek között felhozza, 
hogy a törökök 40 bolgár nőt elevenen el­
égettek.

Közep-Azsia most szintén háború szín­
helye. Kasgár és China közt fejlődött ki 
harcz. Jakub kasgári emer még nehány chinai 
tartományt kíván elszedni. E czélból, miután 
Manaszt és Armuthit a Dsungariában occupálta 
már, Ham Bakul és Gutsenu városok ellen 
indult 40.000 jól begyakorolt katona élén. A 
chinai csapatok, melyekkel meg kell mérkőznie, 
igen gyávák, tehetség nélküli vezerek alatt 
állnak s komoly ellenállásra alig képesek.

Az inas vinni akart egy párt.
— Nem úgy barátom, mond Karr, urad tetszése 

szerint használhatja öntözőimet, de csak — nálam. \M
hirharang. a

* Elutnyös Monw f- a . * Lelkiismeretlen újdondászok ked-
tósácra Naav kl v gY foispanunk 0 Mél- vöket látszanak abban találni, ha költött dél-

—rá,;- - - e^tossnjss:
A n.-becskereki főgymnasium szaHitm ányok s milliók kicsempészé- 

ugye hallomás szerint kedvező fordulatot vett. ®evel’ törvényhatóságaink s rend- 
Az 5-dik osztály remélhetőleg már a Ic^koze- orségün k főnökeinek megrágalma­
zni tanév kezdetével fog megnyittatni°Alkal- zasaiva 1 felültethetik a fővárosi lapokat. — 

műnk lesz a fögyinnasiutni ügy eddigi lefolyá- ,,, mu*t '^pókban egy elleméri Toponarszky- 
sanak összes phasisait az ez ügyben nemcsak fe e ü@ryröi hasábszámra írtak laptársaink, 
egérdemesebb, hanem egyszersmind a le<r- a »Tem. Ztg.“ t. collegánk vezérczikkre is 

illetékesebb egyén, t. polgárnagyunk tollából erdemesité a Toponarszky ügyet, ineg bizo- 
inegismertetni. nyos n.-ktkindai eseményeket, melyek való­

ságban sohasem történtek. A dél magyarországi 
laP°k: a „Torontál“, „Tem. Lapok“ és az 
„Alföld hazafias múltja s eddigi szelleme 
följogosít bennünket, megkérni fővárosi lap­
társainkat, hogy a délmagyarországi ügyálla­
potokra vonatkozó értesüléseiket ne holmi is­
meretlen, nagy szerepre vágyó vidéki leve­
lezők néha alaptalan, néha hazug és tenden- 
tiózus tudósításaiból, hanem a bizonyára leg­
jobban informált délmagyarországi lapokból 
mentsék. Kérjük egyszer mind laptár­
sainkat, szíveskedjenek ezentúl oly 
híreket, melyek az ország nyugalmát 
megzavarják s vidékünk törvény­
hat ó s á g ait compromitálni képesek, 
az illető beküldők nevének kitéte­
lével nyilvánosságra hozni. Mi pedig 
rajta leszünk, hogy az eddigi hamis hírek s 
allarm tudósítások szerzőit is felkutassuk s a 
t. közönséget e derék férfiak nevével megis­
mertessük! “

1
A vendéglőben.

Szörnyűség! kialt fel egy vendég megbotrán- 
kozva, — nézze mit találok levesemben. . 
fésűt!

. egy fél

A pinezér odasiet és konstatálja a tárgy milétét. 
Bizony szörnyűség! Látja a tens úr, a múlt 

héten vettem Zsuzsinak

5 I

ezt a drága szép fésűt, és má­
ris ide jutott. Aztán győzze az ember ezeket az 
nyokat — ajándékkal!

azután
sőt asszo-

tet—
a „Times“

* Elfogatás. T.-Becsén Rankovits György
Stratimirovits segédtisztje Molnár István csendör-
kapitany által elfogatott s a királyi ügyésznek 
adatott át.

— Oh tudom, mond az öreg úr keserű 
hányás hangján, özvegygyé vált vejének, már 
feledted szegény leányomat, mintha soha 
volna a világon!

— Hogy gondolhat ilyet édes ipám uram? kiált 
fel a vő méltatlankodva. Lássa, épen tegnap is, midőn 
Hidassyéktól a báli meghívás érkezett, gondoltam 
gamban: „Oh, ha szegény feleségem még élne, most el 
kellene vele mennem a bálba, s ott unatkozhatnám is­
mét reggelig!“

szemre- 
ugy el- 

se is letta

Szép ha igaz lesz. Egy evangélikus 
presbiterlalis tagtól kaptunk egy levelet, 
melyben azt mondja, hogy legjobb volna egy­
hangúlag papot választani Ha minden tagja 
így gondolkoznék mint a tisztelt úr, bizony 
mi szívesen mondanánk réa az „Ament.“

* A közgyűlés alatt. „Áll-e már a 
gyűlés ?“ kérdé X. község jegyzője, ki a 
Itözgyülésbe sietett, a folyóson álló pandúrt. 
„Igen is nem, mert épen most ültek le.“

* A termés. Mink voltunk azok, kik 
többször megírtuk, hogy az idei búzatermés si­
lányabb lesz a múlt évinél. Az eredmény most 
már fájdalom látható. Vannak helyek megyénk­
ben, ahol egy 20 kévés kereszt, egy '/4 vékát 
ad az is szorult szemű s eladásra épen 
nem alkalmatos.
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1 tA cirkusban. ■m
Két nő, térdig érő tüllszoknyákba vetkőzve áll 
ajtónál, melyen át a lovak s lovasok szoktak a 

porondra kijárni.
a azon

Az egyik aggódó tekintettel lesi egy fehérre má­
zolt pofája s tulipiros parókáju bohócz mozdulatait, ki 
ott hányta

r
czigany kereket a porond közepén, mialatt 

egy műlovas lépésben pihente körül nagy méné hátán 
a porondot.

bb tért 
Monte- 

lolgozib, 
fogytán 
tkezésiít

'
apróságok. — Ah! — suttogja a leány szomszédnője fülébe, 

- majd meghalok. Az előbb, a mint a lóról leugrot­
tam, akaratlanul tönkretettem Alfred legújabb 
vanyának, a „sirénnek“ hatását. Tudom, hogy harag­
szik érte. Ha láttad volna, hogyan tartotta az imént 

az abrinesot! Majd megölt a féltékenység 
Barátnéja igyekszik őt megnyugtatni. De 

gény leány magán kivül, halványan, csak a bohócz 
ugrásait kiséri szemével.

Egyszerre mennyei mosoly árasztja el arczát. 
Kezével szivéhez kap és Alfredra mutatott, ki a lábait 
saját vállán keresztül vetve s az ég felé tartva, két 
kezén állva járt körül, s midőn arczczal feléje fordult, 
a fehér máz alól egy meleg, szerető pillantást vetett reá.

Oh nézd! suttogja a leány boldogan barát­
nőjének, — ő megbocsátott 1

* A Tisza mull csötörtök óta örven­
detes mérvben kezd apadni. Olvasóink mind­
egyike bizonyára azt fogja mondani: nagy 
ideje is már! S valóban, emberemlékezet 
óía nem történt, hogy a Tisza a kánikula idején 
18 lábfii ármagasságon állott volna.

* Halálozás. Manojlovits Miklós váro­
sunk derek főjegyzőjét t. barátunkat igen sú­
lyos csapás érte, e napokban elveszte'

nejét szül. Szávits Katicza asszonyt, kivel 
három éven át boldog házasságban élt. E 
mindenki által szeretett és tisztelt nő még 
élte virágjaiban volt. Temetése e. f. hó 17-én 
nagy részvét mellett ment véghez. — Nyugod­
janak békében porai, legyen hantjainak könnyű 
a föld. A gyászjelentés igy hangzik: Manoj- 
lovics Miklós, városi főjegyző, Szávics Döme, 
n.-becskereki ügyvéd és neje Szávics Evelin, 
úgy gyermekei Olga és Pál keseredett szívvel 
tudtul adják, hogy neje, illetőleg leányuk és 
testvérjük Manój lovits, született Szávics 
Katicza, e f. évi julius hó 16-ik napján, 
reggeli fél 4 órakor, rövid szenvedés után, 
élte 21-ik évében a jobblétre átszenderült. — 
Holt tetemei a gör. kel. tomaseváczi sirkert- 
ben e f. évi jul. 17-ik napján, délután fél 6 
órakor, le fognak tétetni. — Béke hamvaira 1

mBuffet és Wollon franczia miniszterek nagyon fe­
szült viszonyban élnek egymással, és csakis a politika 
vagy a diplomatiai illem hozza őket össze. Nem régi­
ben Wollon Buffethez volt hivatalos valami diplomatiai 
ebédre.

¥Görögország. A „Pul. Corr.“-nak Írják 
Julius 2-aról Athénéből: Epirusból és Thessa- 
liahol, továbbá Szerbiából is számos ügynök 
időzöd itt pénzzel és egyéb eszközökkel el­
látva, azon czélból, hogy a török hatóság alatti 
tartományokat fellázítsák, s egy oda tervezett 
nvasiónak híveket toborzanak. Törökvésük 

azonban a görög kormány szigorú eljárása 
folytan meghiúsult, úgy hogy gyorsan el kellett 
nekik innét tisztulni. Némelyeket még a ha­
láron innen letartóztattak, egyet pedig, ki tán 
a legjelentékenyebb volt közlök, távirati érte­
sítés folytán Janinában foglak el.

A görögök rósz néven veszik a portának, 
hogy a határok őrzésére rendetlen csapatokat 
küldött, kik az utazókat barbár módon átku­
tatják. továbbá, hogy a határra 50 cserkesz 
családot telepített, kik azóta a levelező állí­
tása szerint valódi rémei a vidéknek. A Hobart 
pasa vezérlete alatti török hajóhadnak a görög 
'izeken való barangolását szintén úgy tekintik, 
mint Görögország elleni demonstratiót.

Németország. A „Nordd. Alig. Ztg.“, a 
-Kreuzztg.“ és a „Post“ egy felhívást tettek 
közzé, mely az egész birodalom összes con­
servativ elemeit német conservativ párt alakí­
tására szólítja fel. A felhívásban, melyet az 
(konservativ és agrárius képviselők írlak alá, 
a következők vannak föelvekül felállítva:

Egvség a birodalmi alkotmány talaján; az 
egyes államok önállóságának és sajátosságának 
fentartása; önkormányzat, mely nem népszava­
záson, hanem természetes csoportosuláson 
alapul; a felekezeti népiskola fentartása; a 
májusi törvények revisiója; a nagy tőke túl­
súlyának megdöntése; a földbirtok-, ipar- és 
a kézmüosztály egyenlő tekintetbevétele; az 
iparrend revisiója.

A nagyfontosságu felhívásra bővebben fo­
gunk visszatérni.

Francziaország. „A franczia közvéle­
mény is élénken foglalkozik a keleti esemé­
nyekkel, különösen mióta azok a háború drámai
stádiumába léptek; de a közönség legnagyobb * Uj mormon próféta. Nemrég Te-
része nem lát azokban egyebet érdekes lát- mesvár gyárvárosaban bizonyos Robinson 
'ányosságnál. Ismeretes dolog azon megdob- alias Schapira nevezetű izraelita kántor lakott, 
beniö tájékozatlanság minden idegen országbeli ki korántsem prófétai, hanem inkább slriczi du 
tárgyra nézve, melylyel még müveit franczi- selladoni nyegle magaviseleté s főleg azáltal 
aknái is találkozni; Európa térképe a Rajnán vonta magára a jámbor orthodox hitközség 
túl, kevés ember agyában tükröződik vissza figyelmét, hogy egy ottani kökényszemü szép 
teljes tisztasággal, s így nem csoda, ha annak, Ráchellel házasságra kelvén, már a mézes he- 
ami távol keleten történik vagy készül, valódi tek első napjaiban a felesség- hozományával 
hordereje a legtöbbek előtt rejtett szó. Az megszökött. A rendőrségnek sikerült ugyan 
altalános — igen elmosódott — benyomás szent férfiút galléron csípni, de csak azért, 
körülbelül az, hogy ami most történik, Orosz- hogy mielőbb szabad lábra helyeztessék, si- 
országnak nagyon is inyjére van, Ausztriának kerülvén neki faja raffinirozottságával s egyéb- 
bonban valami megfoghatatlan okból kelle- kénti sok személyes bájaival rávenni a sze- 
metlen: a beavatottak ezt a magyaroknál a gény nőt és az atyafiságot, egy illemszerü 
szlávok ellen uralkodó vak gyűlöletnek tulaj- j barátságos kiegyezésre. Schapira úr tehát,
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Wollon miniszter szakácsa.
— Miért? kérdezte az egyik inas.
— Majd megeszik ők egymást.
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Táviratot adott föl egy úriember, mely a követ­
kezőleg hangzott:

„Fájdalommal jelentem, hogy Tamás nagybátyánk 
meghalt. Végrendeletét holnap olvassák. Jöjjetek mie­
lőbb. Azt hiszem, mi vagyunk az örökösök.“

Egy szóval több — mondja a távirdai hiva-

I ••
mát

•; :
Ü

X. jó ideig valódi diák-életet folytatott. Pénze 
volt soha, hónapos szobában lakott stb.
Egyszerre csak megváltoztatta egész életmódját. 

Nagy lakást fogadott, inast kocsit tartott, szóval: ur lett. 
Ej uraságában egy régi barátja látogatta

Oja most más időket elünk kedves barátom. 
Azóta meggazdagodtam. Örököltem.

— Mennyit?
— Tízezer forintot.
— Tízezret? de hiszen ebből...
— Ebből nem lehet igy élni, gondolod? Igen 

ám, ezenkívül még százezer forint. —
— Százezer forint vagyonod?
— Nem, — adósságom!

■
talnok. nem

$

— Egy gyei ? . . . Akkor tessék azt kitörölni, hogy 
„fájdalommal.“
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&Egy buffaloi hirdetés arról értesíti a közönséget, 
hogy bizonyos mr. Dankings nevű úri ember kisorsolja 
angyali szépségű nejét. Egy-egy sorsjegy ára 25 centim. 
A sorshúzás május 15-én fog végbemenni. Pár nap alatt 
minden jegy elkelt. Leginkább az agglegények vették. 
Legérdekesebb a hirdetés utolsó pontja, mely igy hang­
zik:

lő
/•

Jfe I* A Dunagözhajózási társaság
következőkről értesíti az érdeklett közönséget: 
„Számos kérdés intéztetvén hozzánk, hogy minő 
lesz a forgalom a Dunán és Száván a Balkán- 
félszigeti conflictus tartalma alatt, az alulirt 
forgalmi igazgatóságnak van szerencséje azt 
felelni, hogy a hajóforgalom a Dunán és ennek 
mellékfolyóin eddig sehol sem szakittatott meg 
és tekintve a védelmét, melyben a cs. és kir. 
osztrák-magyar kormány a gözhajőtársaságot 
részesíti, tekintve továbbá a figyelmet, melyet 
a parti államok a dunai forgalomra fordítanak, 
előreláthatólag nem is fog zavartatni. Úgy a 
személy, mint a szállitmányi hajók ezentúl is 
a közzétett menetterv szerint közlekednek és 
úgy, mint eddig érintik az összes állomásokat. 
Bécs, jul. 11. A forgalmi igazgatóság.“

alabonás
lakozni
mspicia
lummer „A szép asszony szivéből fog örvendeni, bárki 

D.verje is meg, mert az öreg, csúf és goromba űr, Dan- 
kingset annyira nem szenvedheti, hogy a legkedvezőt­
lenebb sorscsapás is csak javára váihatik!“

• ma
itt

A szakácsnő elrontotta az ebédet, a mi annál 
kellemetlenebb a nagyságos asszonyra nézve, mintán 
férje vendéget hozott magával, egy vidéken lakó haj­
dani iskolatársát, ki ötven mértföldnyi útjában épen 
délelőtt érkezett a fővárosba.

A háziasszony nem győzi magát az ebéd rossza­
sága miatt mentegetni.

— Sohse búsuljon Nagysád, vigasztalja az udvarias 
vendeg, mikor az ember olyan disznó módon megéhe­
zett mint én, még a moslékot is megeszi!

In érzi 
bnnyen 

beteg 
imény-

i;

< . ■"

I

— Orvos ur! kiáltá bájos kliensnő épen belépő 
orvosának. Orvos úr, én beteg vagyok, idegbajban 
szenvedek, unatkozom!

: > .
— Elég! — felele az orvos. Mindent tudok. Egy 

kis légváltoztatás jót tenne önnek.
— Igen igen, annak meg kell történni.
— Tehát gyorsan, utaztassa el — férjét.

t látó— 
I csú- 
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A „Torontál“ magán-távirata.

Belgrad, jól. 20-án. Rlstlcs 
semmit sem akar hallani a sknp- 
stina összehívásáról, ha ezt Mi­
lán még is elhatározná kész tár- 
czáját a fejedelem rendelkezésére 
bocsátani. Hlarinovics volt con­
servativ exminister a főhadi 
szállásra meghivatott. Ma győ­
zelmi hírek terjedtek el a vá­
rosban.

X. úr nem nagy hős. Párbajai rendesen vacsorán 
kezdődnek s vacsorán végződnek. V -é-

U
E napokban az utezán megszólítja egy barátját. 
— Komoly ügyem van, kedves barátom. Léssz

1 moz- 
ágyu!;

segédem ? a
— Lehetetlen!
— Hogyan, nem akarnád?
— Bocsáss meg, de nem állhatnék helyt. Elron­

tottam a — gyomromat.

ka-
beteg a

ló alól 
gyan- 
?aíaki. -' “

— Karr Alfonznak nyári lakásában kertszom- 
szádja egy gazdag földbirtokos, kinek szép könyvtára
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5719. sz 1876.Hirdetmény, (115—3.1)

Toronlaimegye irodájában 4 rendszeres irnoki állo­
más üresedésben lévén ezeknek betöltésére megyei főis­
pán úr ő méltóságának f. é. julius 12-éről 1143. sz. a. kelt 
intézkedése folytán ezennel pályázat hirdettetik oly felhí­
vással, hogy f. 1876. évi augusztus 10-ig a pályázók 
sajátkezüleg irt folyamodványaikat végzett tanulmányaik 
és eddigi alkalmazásaikról szóló hiteles okmányokkal fel­
szerelve a megye alispáni hivatalánál adják be.

Kelt N.-Becskereken, 1876. évi julius 15-én.
Dániel János,

torontálmegyei alispán.

csődtömeg (108-3.3,8124. sz. szedni fogja és addig az ideig tartozik 
összes adóterheket viselni.

7. Köteles a vevő addig mig az összes vételárt le nem 
fizeti az átvett épületeket tűz ellen biztosítani.

8. A vételár lefizetésének igazolása után, a vevő részére 
a megvett jószág tulajdoni jog hivatalból bekebelez- 
tetik, azonban az árverés jóváhagyása után, abbeli 
jogát vevő feljegyezheti az átiratási költség a vevőt 
illetvén.

Árverési hirdetmény.
A nagy-becskereki e. f. kir. törvényszék telekkönyvi 

osztálya részéről ezennel közhírré tétetik, hogy Speer Já­
nos német-elleméri lakos végrehajtató részére 700 ft. o. é 
tőke és járul, kielégítése végett Mayer János szinte német- 
elleméri lakos végrehajtást szenvedettől lefoglalt és szerb- 
aradaczi község 289. sz. tjkönyvben 3928 ftra felbecsült 
A. I. és II. alatt foglalt fekvöségek felére nézve a bírói 
árverés elrendeltetvén, ennek a Szerb-Aradácz községhá­
zánál leendő eszközlése végett első határidőül 1876. évi 
augusztus 14-ik, szükség estében második határidőül 
szeptember 14-ik napjának, mindenkor délelőtti 9 óraja 
tűzetik ki azon kijelentéssel, hogy az első árverésnél a 
fennebb körülirt ingatlan javak csak a becsáron, vagy azon 
felül, a másodiknál azonban becsáron alul is eladatni fognak.

Az árverezni kívánók a végrehajtató kivételével, ki 
bánatpénz nélkül is árverezhet tartoznak bánatpénz gya­
nánt az ingatlan becsértékének lf)°/0-át az árverezőnél le­
tenni, a vételárt 2 részletben az első részlet a bánatpénz 
és végrehajtató részéről a vetel esetére a részére beke­
belezett 700 ft. betudásával leütéskor azonnal, a második 
részlet az árverés napjától számítandó 30 nap alatt lefi­
zetendő, a többi árverési feltételek minden nap a hiva­
talos órákban a telekkönyvi hivatalban, az árverési ha­
tárnapokon azonban a kiküldött végrehajtónál megtekint­
hetők.

9. Ha a vevő részéről a feltételek meg nem tartatnának, 
a vagyon újabb elárverezése az ö költségeire és ve­
szélyére fog elrendeltetni, mely egyszeri határnapon 
a vételáron alul is fog eladatni, mely eljárás ellen 
mulasztott vevő felebbezéssel nem élhet, és feljegyzett 
joga minden további kihallgatása nélkül, még az általa 
letett bánatpénz vagy vételár fejében lefizetett rész­
letek visszatérítése nélkül is törültetni fog.

4351. sz. csőd. 1876. (112—3.1)
Árverési hirdetmény.

A vagyonbukott ivándai Karácson Antalféle csődhite­
lezői választmánynak kérelmére, a csődtömeghez tartozó 
ivándai község 171. tjkvben felvett nemesi birtok eladá- 1 julius 1-én tartott üléséből. 
Sára nézve bírói árverés a csődtömeghez tartozó ivándai j 
urasági kastélyban elrendeltetvén, az árverési határnapok 
1876. évi szeptember 19-ik és október 19-ik napjára < 
mindenkor délelőtti 9 órára kitüzetnek, ennél fognak 
eladatni.

Kelt a n.-becskereki e. f. kir. törvényszéknek 1876. évi

Várady Mihály,
kir. tszéki elnök.

230. sz. polg. 1876.

Árverési hirdetmény.
A nagy-becskereki e. f. kir. törvényszék részéről köz­

hírré tétetik, hogy az illető gyámhatóság helyben hagyá­
sával néhai Petrovits Gergely volt t.-becsei lakos hagya­
tékához tartozó franyovai községben összeírt 13975 ft. 
67 krra becsült 17 liold 975 [] ölni überlandialis szántó­
földre nézve bírói árverés utján leendő eladása elrendel­
tetett, ennek a helyszínén illetőleg a franyovai községhá­
zánál leendő eszközlésére az első árveres határideje 1876. 
évi augusztus 29-ik, a második pedig szeptember 30-ik 
napjára, mindig délelőtti 9 órára tűzetik ki oly megjegy­
zéssel, hogy a birtok csak a második árverésnél a becs­
áron alul is el fog adatni.

Az árverezni kívánók tartoznak a becsértéknek 10%-ál 
bánatpénzül letenni, az Ígért vételárt pedig 3 részletben 
és pedig az árverésnél azonnal ‘A részét, az árveréstől 
számítandó hat hét alatt ‘A részét és további az árverés­
től 3 hó múlva, az utolsó két részét 8% kamatokkal együtt, 
lefizetni azzal, hogy a bánatpénz az első részletben lesz 
beszámítandó. A többi árverési feltételek minden

(113—3.1)

I.
a) Az ivándai közs. 171. tjk. sz. A. lapján bejegyzett 

Karácson Antal csődtömegét egészben illető ingatlanok u ni.:
1. 346. r.-sz. és 101. házszám a. lakház,

udvar és kert..................................
2. 478. r.-sz. a. venécziai dülőb. fekvő

legelő.............................................
3. 1015. r.-sz. a. nagyrét! legelő .
4. 1087. „ „
5. 1791—1795. r.-sz. a. Grosava szán-

Egyszersmind pedig azon jelzálogos hitelezők, kik 
nem ezen telekkönyvi hatóság székhelyén vagy annak kö­
zelében laknak felszólittatnak, hogy a vételár felosztása 
alkalmával képviseltetésük végett ezen hatóság székhelyén 
lakó megbízottat rendeljenek, s annak nevét és lakását* az 
eladásig jelentsék be, mert ellenkező esetben a részükre 
Protüs Sándor h. ügyvéd mint kinevezett gondnok által 
fognak képviseltetni.

Végre a prrdts. 433. és 466. §§-hoz képest felhivat­
nak mindazok, kik a lefoglalt javak iránt tulajdoni vagy 
más igényt, vagy elsőbbségi jogot érvényesíthetni vélnek, 
hogy igénykervseteiket e hirdetvény közzétételének utolsó 
napjától számítandó 15 nap alatt, elsőbbségi bejelentvé- 
nyeiket pedig az árverés kezdetéig, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. telekkönyvi hatóságnál nyújtsák 
be, különben azok az árverés folyamát nem gátolván, 
egyedül a vételár feleslegére fognak utasittatni.

Jelen árverés foganatosításával Geiger Manó, kir. se- 
gédtelekkönyvvezető jelentéstétel kötelessége mellett meg- 
bizatik.

hold 400 [] öl

98 „
151

szántóföld 184 ,,

33
33

33 33

tóföld .............................................
6. 1858. r.-sz. a. kigyós-kaszáló .
7.2119. „ „
8. 2121—2127. r.-sz. a. kígyós szántó- 

és kaszáló-föld . .
9. 2126—2127. r.-sz. a.

10.2131-2132. „ „
11.2134—2140. „ „
12. 2179-2180. „

1373)) n
n 33

23 „ 33

. 311 „ 33
detto 
detto 
detto

,, a szigeti legelő 8 ,,

3 7 33
33 33

33 3)
nap a

hivatalos órákban a telekkönyvi hivatalban, és az árverési 
határnapok alatt az árverező bírónál megtekinthetők.

Figyelmeztetnek továbbá a többi, nem a bíróság szék­
helyén lakó jelzálogos hitelezők, hogy a vételár felosztása 
alkalmával képviseltetésök végett helyben lakó megbízottat 
rendeljenek, s annak nevét és lakását e hivatalnál jelent­
sék be, ellenkező esetben képviseltetésök végett gond­
nokul Zacharievits Lázár, t.-becsei ügyvéd kirendeítetik, 
végre

összesen 1488 hold 733 [] öl 
b) Ugyancsak az ivándai 171. tjk. sz.a. felvett a csőd­

tömeget felerészben és Rónayféle örököseket másik fele­
részben illető ingatlanok és jogok:
13. 193. és 194. r.-sz. 100 házszám 

korcsma........................................
a.

Kelt a n.-becskereki e. f. kir. törvényszék telekkönyvi 
osztályának, 1876. évi junius 17-én tartott üléseben.

— hold 1200 [] öl 
. 1 „ 800 „14. 241/b. r.-sz. a. házhely . .

15.347/a. „
tál és térséggel.......................

16. 347/b. r.-sz. a. házhely . .
17. 348—349/a. r.-sz. a. ház . .
18. 360- 361.
19. 414-415.

„ keserű viz forráskut-
8 „ 33

„ 1200 „
„ 1200 „
„ 1200 „
„ 1200 „

Felhivatnak mindazok, a kik 5403. sz. 1876.lefoglalt javak iránt 
tulajdoni vagy más igényt, vagy elsőbbségi jogot érvénye­
síthetni vélnek, hogy igénykeresetüket a perrend 466. §. 
értelmében e hirdetvény közzétételének utolsó napjától szá­
mítandó 15 nap alatt, habár külön értesítést nem vettek 
is, ezen telekkönyvi hatóságnál nyújtsák he, különben azok 
az árverés folyamát nem gátolván, egyedül a vételár fe­
leslegére fognak utasittatni.

Az árverés foganatosításával Sztankovits György, kir. 
i tszéki biró jelentése bevárása mellett, rnegbizatik.

Kelt a nagy-becskereki e. f. kir. törvényszéknek, 
1876. évi február 5-én tarlóit üléséből.

(107-3.3)
Árverési hirdetmény.

A nagy-becskereki e. f. kir. törvényszék telekkönyvi 
osztálya részéről ezennel közhírré tétetik, hogy Müller 
Lajos tör.-becsei ügyvéd, mint néhai Czveták Anna ha­
gyatéka végrehajtató részére 590 ft. 80 kr. o. é. töke és 
jár. kielégítése végett Sárandy István franyovai lakos vég­
rehajtást szenvedettől lefoglalt és Franyova községe 431. 
és 1203. sz. tjkönyvben 1100 ftra felbecsült 399. 
ház cs 505. sz. háznak felére nézve a bírói árverés elren­
deltetvén, ennek a franyovai községházánál leendő 
közlése végett első határidőül 1876. évi augusztus 24—ik, 
szükség esetében második határidőül szeptember 23-ik 
napjának, mindenkor délelőtti 10 órája tűzetik ki 
kijelentéssel, hogy az első árverésnél a fennebb körülirt 
ingatlan javak csak a becsáron, vagy azon felül, a tnáso- 
diknál azonban becsáron alul is eladaím fognak.

Az árverezni kívánók tartoznak bánatpénz gyanánt 
az ingatlan becsértékének 10°;-o-ál az árverezőnél letenni, 
a vételár két részletben lefizetendő, az első részlet a bá­
natpénz betudásával leütéskor azonnal, a második részlet 
10°/o kamatokkal az árverés napjától számítandó két hónap 
alatt, a többi árvevési feltételek minden nap a hivatalos 
órákban a telekkönyvi hivatalban, az árverési határnapokon 
azonban a kiküldött végrehajtónál megtekinthetők.

Egyszersmind pedig azon jelzálogos hitelezők, kik 
nem ezen telekkönyvi hatóság székhelyén vagy annak kö­
zelében laknak, felszólittatnak, hogy a vételár felosztása 
alkalmával képviseltetésük végett ezen hatóság székhelyén 
lakó megbízottat rendeljenek s annak nevét és lakását az 
eladásig jelentsék he, mert ellenkező esetben a részükre 
Protits Sándor helybeli ügyvéd úr mint kinevezett gond­
nok által fognak képviseltetni.

Végre a perrendtartás 433. és 466. §§-hoz képest 
felhivatnak mindazok, a kik a lefoglalt javak iránt tulaj­
doni vagy más igényt, vagy elsőbbségi jogot érvényesít­
hetni vélnek, hogy igénykeresetüket e hirdetvény közzé­
tételének utolsó napjától számítandó 15 nap alatt, elsőbb­
ségi hejelentvényeiket pedig az árverés kezdetéig, habár 
külön értesítést nem vettek is, ezen kir. telekkönyvi ható­
ságnál nyújtsák be, különben azok az árverés folyamát nem 
gátolván, egyedül a vételár feleslegére fognak utasittatni.

Jelen árverés foganatosításával Marianovich János, kir. 
bir. végrehajtó jelentéstétel kötelessége mellett rnegbizatik.

Kelt a n.-becskereki e. f. kir. törvényszék telekkönyvi 
osztályának, 1876. évi junius 7-én tartott ülésében.

,, ,, korcsma . .
,, „ házhely . .

20. 1086/b. r.-sz. a. velikirit-szántóföld 2 ,, 33
összesen 15 hold 400 [] öl

c) Végre:
21. Az ezen nemesi birtokon találtató összes felülépit- 

mények, lakház, gazdasági épületek, minden árkok, 
utak, kutak, összes fa- és szöllő-ültetmények mint az 
ingatlan birtok kiegészítő tartozékok.

22. Az ivándai községbeli kir. kisebb haszonvételi jogok 
u. m. a korcsmáltatási és malombiró járandóságok fele 
része az úri lakudvarában lévő keserű vizkut jövedel­
mének felerésze.

sz. a.

esz-

Várady Mihály,
kir. tszéki elnök. azon

II. 1623. sz. v. k. Figyelmeztetés. (109-3.3)Az összes fenebb leirt birtok 2273 ft. 72 kr adóval 
reá terhelve; és 1876. évi junius 10-én felvett jkönyv 
szerint 218,820 ft. 88 kr. meghecsültetett, a becslési 
jegykönyv a nagy-becskereki kir. törvényszéknél hivatalos 
órákban megtekinthető.

Az 1876. évi XIII. t. ez. V. fejezetének a mezei mun­
kások és átalában a napszámosok félfogadására vonatkozó 

: rendelete szerint köteles minden munkaadó az általa felfoga­
dandó munkással Írásbeli szerződési kötni, abban minden 
kikötött feltételeket megemlíteni. Továbbá köteles a munka­
adó az általa felíogadott idegen munkástól igazolási jegyét 
követelni és ugyanazt a szerzés látoinozása alkalmával nálam 
okvetlen elömutatni.

III.
Az eladási feltételek egész terjedelmükben ezen kir. 

tszéknél, továbbá Vécsey Béla nagy-becskereki ügyvéd 
mint hitelezői választmányi tagnál és beodrai Karácsonyi 
Ferencz mint csödtömeggondnoknál megtekinthetők, a ki­
vonatban pedig következők:

1. Az összes birtok, az ezután járó jogokkal és javadal­
makkal egyetemlegesen fog eladatni.

2. A kikiáltási árt,

Amennyiben a t. ez. munkaadók teljesíteni elmulasztaná 
a fentebb hivatkozott törvény-czikk 90. §-ban előirt 20 fltól 
100 ftig terjedő pénzbírságra lesznek elmarasztalandók.

Nagy-Becskerek városi rendőri kapitánysága, 1876. évi 
junius 29-én.csődtömeg részéről megtartott bírói 

becslés utján megállapított 218,820 ft. 88 krnyi becsár 
képezi.

3. A venni szándékozó, kivéve

Nértits János,
rendőri kapitány.

birtokra első helyén 
bekebelezett jelzálogos hitelezőt, az első magyar álta­
lános hitelintézetet, ha ez is árverelni kivánna, 
a bánatpénz letétele alól felmentetik, a többiek bánat­
pénz fejében a kikiáltási ár 10% vagyis 22,000 frtot 
kötelesek előre lefizetni vagy készpénzben, vagy a 
tőzsdei árfolyam szerint

93erftán&t(|mt<)*

3m Sinne heg V. Abfc&nitteg bég XIII. ©efe^Artifetg 
tioinJJufjre 1876 bejüglid) bér Aufnahme bér ^clborbeiter unb 
bér Jtaglö^ner int Allgemeinen, finb bie Arbeitgeber Derpflicfjtet 
mit ben Arbeitern einen fíjriftíichen 33 er trag jn fcíjíiefjcn, in 
bemfeíben alle gemachten Sebingungen erfreulich ju machen, unb 
ben Vertrag beíjufg ÜSibirung mir $u unterbreiten, ferner ift 
bér Arbeitgeber cerpflicfitet, non jeben Don iíjm aufgenommenen 
fremben Arbeiter bie Segitimationgfarte abjuforbern, unb biefeíbe 
gelegentlich bér 33ibirung bég SBertrogeg mit unbebingt 
juroeifen.

3af|t 1623.

magyar állami értékpapí­
rokban, a mi az árverés berekesztése után a vevőn 
kívül, azonnal vissza fog adatni.

4- A kikiáltási áron alól a hirtok az első árverésnél semmi 
esetre nem fog eladatni, a második árverésnél, ha a 
becsérték el nem éretnék, a becsáron aluli árverés 
érvényessége a csődhitelezöi választmány jóváhagyá­
sától feltételeztetik, melynek megtörténtéig a legtöb­
bet igére bánatpénze visszatartatik, ezen választmány 
részéről megtartott határozat legfeljebb 8 nap alatt 
fog meghozatni, és jóvá nem hagyása esetében a bá­
natpénz nyomban fog visszaadatni.

5. Az árverés jóváhagyása után, a vevő, az erről történt
értesítéstől 8 nap alatt tartozik a netán letett állam­
papírokat készpénzzel kicserélni, és ennek betudatá- 
sávai a vételár 3—át az árveréstől számítva 30 nap
alatt 10% kamattal lefizetni, továbbá ’A-át 10% ka­
mattal az árveréstől számítva 4 hő alatt és végre 7,-át 
10% kam. az árveréstől számítva 11 hó alatt lefize- 
tendi és ptdig az összes vételárak a csődtömeggond - 
noka beodrai Karácsonyi Ferencz közbenjötle mellett 
fizettetnek és a nagy-becskereki kir. adóhivatalban le- 
téteményeztetnek.

6. A vevő a birtokot mindjárt a befejezett árverés után. 
úgy a mint az találtatik a netaláni idei őszi vetések­
kel azonnal a birtokba veszi, azonban az idei termés 
jövedelme a csődtömeg által megtartatván ennek 
eltakarásától a tömeggondnok nem akadályozhata az 
egyéb jogok jövedelmét a vevő 1877. évi január 1-én

oor=

'Sollten bie P. T. Arbeitgeber baő obige untertaffen, fo 
ben biefelben im Sinne bég §. 90 bég objiíirten ©efefceg mit einer 
©elbftrafe Don 20-100 fi. beftraft roerben.

33on bér 1Soíi^ei=^)auptmannfc^aft, ©r.=S9ecgferef 
29. 3unt 1876.

mer«

am

Johann Nédits,
tßolijeibauptmann. 320. sz. b. v. k. 1876. (114-3.1)

//. árverési hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, miszerint a nagy-becskereki 

kir. törvényszék telekkönyvi osztályának 1676 évi május 
j 6-án 4025. sz. a. kelt végzésével Kis Lajos részére a mcl- 

lenczei 12b9. számú tjkönyvben Rankovits János tulajdo­
nául felvett ingatlanokra nézve elrendelt első árverés si­
kert nem eredményezvén, a második árverés f. é. augusz­
tus 14-ik napjára tűzetett ki.

Kelt N.-Becskereken, 1876. évi julius 15-én.

Marianovich János,
kir. bir. végrehajtó.

Ep. 1623. OnoHeHa.
Y cmhcjij V. 04e.ien>a XIII. aan. q. 04 1876. r04. 0 

Hajm.HiBaiby no.tcKH pa4emiKa h önbe Ha4Hiiqapa oóBeaami 
cy ohm hója pa4H,y 4ajy ca paAemuuisia niiCMeue yroßope 
caiHHHTH, y ncTHíia esc ycjOBe HanoíienyTn 11 nemi na yr.ie4 
n04H6TH. Aa.ie 4j*aH je oaaj, Kojn crpane pa4euHKe ysima, 
04 ncTH.x HCKaaHiiue (jennimamije) h3hck3th h npiuiiKOM 
no4Hamaiba yroeopa Merni npe4arn.

Ako 6h uiTOBaHO onhnHCTBO ropme 04pe4Őe HcnyHHm 
nponycTHjo, hasuiihe ce y cMHC.iy 90. §. ropcHaB64eHor aa- 
KOHCKor qjaHKa ca HOBiaauM rmodon 04 20 40 100 

O4 Bap. pe4apcTBCHor 
17. jyaa 1876.

*op.
caTHimiTBa y Bej.-EeiKepeKy,

Jonan Ilejiih, 
Bap. pe4. KaneraH. Folytatás a mellékletben.

Nyomatott a kiadó Pleilz Fér. Pál könyvnyomdájában Nagy-Becskereken.
Felelős szerkesztő: Balás Frigyes. Főmunkalárs: Dr. Szén tkIáray Jenő.
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" az roszui siKerui.
Ha valami elveszett, vagy valamit elloptak, 

a svábok is kártyavető, kuruzsló banyákhoz 
fordulnak, hogy az elveszett jószág hollétét 
megtudják.

Ha esküvés alkalmával az oltár egyik ol­
dalán a gyertya gyengébben ég, ez azt jelenti, 
hogy az azon oldalon álló házasfél előbb hal 
meg, mint a másik. Ha a gyertyák az oltáron 
nagy lánggal égnek és a lángok ide-oda szö-

cmueri, márnái uaj en, a iu megsantui; atinoz 
értő emberekhez fordulnak, kik eljönnek 
bajt megvizsgálni, elmorognak némi össze­
függés nélküli szavakat, — és, a mi különös, 
ha embereken akarnak segíteni, azoktól sine 
qua non föltétkép erős hitet kívánnak. Ilyen 
imádsággal gyógyító emberek minden sváb 
községben találhatók, s

pontossággal játszák. Mintegy évtized előtt a búcsútól, mely azon szentnek emléknapján 
14 eves gyermekekből összeállított zsom— tartatik, kinek nevére a templom áldva van 

bolyi sváb zenekar, tanítójuk vezénylete alatt, ez utóbbit „templomünnepnek“ (Kirchenfestj 
világra szóló miiutazásra kelt és szerencsés nevezik. Méltán tiltakozott már több püspök a 
volt Laxenburgban ő Felsége a király előtt is „Fresskirchweih“ s a vele együtt járó vissza­
tetszéssel játszani. Jelenleg leghirnevesebb a élések ellen, sőt 1858-ban az akkori temesvári 

.... varJasi zenekar, melynek tagjai égszinű, ezüsttel helytartóság szigorú rendelettel be is szüntette

Bfr^r ?,T3$ r®— ääsolahok es zsidók is hozzájuk folyamodnak J többször vendégszerepeinek. A falusi zene- nélkül maradt. Némely lelkészek megmentendők
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